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Tazwart tamatut

Tazwart:

Tasekla tamaziyt s umata, yak d tsekla tagbaylit s telgayt azar-nsent
yekka-d si timawit, acku yal tawsit seg tewsatin-agi, ama d tamedyazt ney d
inzan d lemegun, ama d tumgast, ney d timucuha yak seg timawit id-frurrint,
syin akin uyalen-t yer tira, ay-agi seg-mi id yekcem unekcum arumi deg uzgen

wis sin n lqarn wis 19, yer tmurt-nney.

Gar inagmayen id iwekden tikti-agi Salem Chaker id yenan: « Nurja
armi d talit n unekcum arumi, anda i yebda uyerbaz n yedles Arumi , iwaken

ad is lall tasekla tirawit s tutlayt tagbaylit. »'

Ad naf gar imezwura 1 yuran yef tsekla tagbaylit, Hanoteau deg useggas
1858 yura yiwen wedlis iwumi isema ( Essai de grammaire kabyle) 1 fargen d

ihricen 1 d-yettawin yef tmedyazt, timucuha...atg.

Syin akin nulfan-d atas n wid 1 yettarun tasekla-agi i yuklalen atas n

usekfel di teyzi n iseggasen armi d tallit 1 deg nettidir.

Ma nuyal-d yer tewsatin timensayin n tesrit di tsekla tagbaylit ad naf
yiwet 1 yettfen adeg d ameqran, ayagi tbegen-it-id tnagmayt Camille Lacost
Dujardin mi id sufay adlis 1 taxdem yef tmucuha di temmurt n legbayel tenna-d
deg wawal-is : « Gar yak idlisen id sufyen yef wayen icuden yer tsekla timawit n
lezzayer, yak d Imayreb s umata, ad naf ahric ameqran yeena tamacahut

tagbaylit »’

Ihi tamacahut tuy adeg wessieen, yef waya ad naf wid 1 yesnarnan

tawsit-agi si timawit yer tira, ama s wejmag-nsen-t, ney s usnulfu n tmucuha

! Chaker, S. « La naissance d’une litterature ecrit le cas de berbére (kabylie) .», in Bulletin d Etudes Africaines
N°17/18, paris, 1992, p 8.

? Dujardin , C,L . le conte Kabyle, Etude ethnologique, Ed . Bouchéne, Alger 1991, p 37.
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Tazwart tamatut

timaynutin seg usugen-nsen , lan wid iwumi id-tussa tikti igarzen madi, d cnna n

tmucuha-agi am nettat am tmedyazt.

Tamacahut yettwacnan di talliyin tinegura tennarna, dya ad naf attas
itt-yecnan gar-asen Yidir amedya n tezlatin yexdem s tmucuha (Baba Inuba), ad
naf yer tama n yidir, Sliman Xazem (Timucuha n iyersiwen), ma yella gar
imaynuten ad na Ul lehlu id yeskeflen yiwet n tmacahut seg mi n tatut, tagi d

tamacahut n “Slilwan” i yef ad tbed tezrawt-agi nntey .
Tamukrist:

Tamacahut deg tmetti tagbaylit, tuklal atas n usekfel ladya tid yebdan tt-
ruhen ula yer temyarin n zik, dya neknti di tezrawt-agi nefka-d yiwen usteqsi d
agejdan yes ara naered anaxdem tazrawt i1 tmacahut yettwacnan, amedya

tamacahut n “Slilwan”.
-Amek tella tmacahut di timawit d tasrit? D wamek tuyal d tamedyazt ?
-Amek issawden imedyazen ad taren d tamedyazt yesean tamayrut?
-Arnu yer waya Amek id- as-arnan cbaha 1 tmacahut tagbaylit?
-Aya-dra dayen yelhan ney dayen ur nelhi ara 1 tsekla tagbaylit s umata?
Iswi deg ufran n usentel:

Di tezwara ad nejb-d Iwelha yer yiswi n tezrawt-agi, ad yili deg tayult n

tusna d unadi asdawan deg wannar n tsekla tagbaylit.

Tikti n uxeddim yef tmacahut yettwacnan di tsekla tagbaylit, amedya
(Tamacahut n “Slilwan” n Ul lehlu) i waken ad nsekfel ssenf-agi n tmacahut id
yennulfan di tallit-a tamirant, arnu yer waya ad nesekfel yak dacu-ten tulmisin
n yal ssenf n tmucuha di tmurt-ney. ama d tid yellan di timawit ney d tid yellan

di tira,ak d ccana.
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Ihi tazrawt-ntey iswi-s agejdan d asekfel n tmucuha s umata, abaeda tid
yettwacnan arnu yer waya d tiririt n tejmilt 1 wid yak ixedmen yef tmucuha s
umata, ama d tid id jemeen inagmayen, ney d tid yettwarun ,nay d tid

yettwacnan gar-asen Ul lehlu id yesmengen atas n tmucuha seg tatut .

Anadi-ntey deg wannar deg yak igezduyen n tutlayt d yedles Amaziy,
ama deg Tizi-Wuzu, ney d win n Bgayet ur nufi ara wid ixedmen yef usentel n
tmacahut n “Slilwan” i yecna Ul lehlu, dya yef waya i nefren asentel-agi acku
yef waken nezra wlac tizrawin yettwaxedmen. Dya d tawwurt 1 wid ara ixedmen

tizrawin yef tayult-agi.
Tarrayt n unadi:

Nedfar atas n terrayin deg unadi-ntey, maca lan-t snat n terrayin d
tigejdanin, tamezwarut d asmahses 1 wattas n tmucuha yer temyarin, syina

nefren-d kra n tid yettwacnan, amedya 1 tezlit n Ul lehlu syin akin nura-tt, maca

mi naered anaxdem akenni nufa-d, tamacahut n “Slilwan” i yecna Ul lehlu, yak
d tin 1 nufa yer temyarin mxalafen-t cwittah dya naered aneseqsi win ittyecnan
iwaken anefthem ayyar Ixilaf-agi, iwacu igbedel kra n inedruyen deg tmacahut,

Dacu id iswi-is imi 1 yecna tamacahut-agi.

Ihi tarrayt unadi-ney deg wannar, yak d tarrayt n userwes, acku naered
ad nfek amgired yellan gar timucuha n timawit, yak d tmucuha yettwarun, d tid
yettwacnan di tmetti tagbaylit . arnu yer waya naered ad nessethem amek

yettuyal wedris n tesrit yellan d tamacahut d asefru yettwacnan.
Asuddes n ukatay:

Akken ara nawed yer iswi 1 nebya ad tenawed deg umahil-ntey, nebda

axeddim yef sin yehricen.
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Deg uhric amenzu yella-d wawal yef tmacahut tagbaylit s umata, deg-s ad
yili wawal yef tbadudt n tmacahut tagbaylit, d wayen id meslayen inagmayen
yef tmacahut-agi ama d ibaraniyen, ney d wid n tmurt-ney, yak d tezrawin yak
ixedmen inagmayen-agi yef tmucuha-agi .

Deg uhric-agi amenzu ad naf izewlen addayen si zdaxel-nsen izewlen
isnanen, amezwaru d tabadut n tmacahut timawit, yak d tulmisin tigejdanin,
arnu yer waya ad naf wid i-tt-id yettawin ney imsiwal-is.

Ma yella d azwel wis sin ad yili yef tbadut n tmucuha yettwarun, yak
tulmisin-is, yak d wid i-tt-id yettarun.

Ma nuyal-d yer uzwel wis tlata deg uhric amezwaru newit-id yef usentel n
tezrawt-ntey d tabadut n tmacahut yettwacnan, yak d tulmisin-is, melba ma

nettu wid 1 d-tcennun. arnu yer waya ad nebdar kra n icenayen-agi.

Ma nuyal-d yer wacu yellan Deg uhric wis sin ad tid naf yettmeslay-d yef

tesledt n tamacahut “Slilwan” i yecna Ul lehlu, dya ad naf deg uzwel amenzu

ameslay yef tudert n Unazur-agi, yak d isental 1 yef id yettawi tmedyazt-is, yak
d kra n tmucuha i yecna. Ma d azwel wis sin d agzul i tmacahut n “Slilwan”

ama deg tin yecna Ul lehlu , ama d tin yellan deg tmetti. D wacu ibedlen deg-s.

Ma nuyal-d yer wezwel wis tlata ad yili d tasledt i tmacahut n “Slilwan”, i
ama d tin yellan di tmetti , ama d tamacahut 1 yerra umedyaz-agi d tamedyazt ,
arnu yer waya tasledt n tmedyazt yak d tin n tesrit, ad yili akken 1 tettwasudes

tmacahut.
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Ahric amenzu : Tamacahut di tsekla tagbaylit

Tazwart:

Deg uhric-agi amenzu ad nemmeslay yef tmacahut s umata di tsekla
tagbaylit, yak d tbadutin yemxalafen id fkan inagmayen ama d ibaraniyen, ama
d wid n tmurt-ney, yak d idlisen yemexalafen ixedmen yef senf-agi n tesrit
tagbaylit, arnu yer waya ad nemeslay yef tmacahut amekk id Iha seg timawit
yer tira syina yer Ccna, d wamek icarden kra n imedyazen ad aren tamacahut d
tamedyazt yettwacnan, arnu yer waya ad nini tulmisin n yal senf mebla ma
nettu ad nejmae isalen yef yak tizrawin yettwaxedmen deg wannar-agi n
tmucuha, d wamek id yettili unarni deg wannar-agi n tmucuha, yer tagara ad

nemmeslay yef wayen 1 yer nessawed deg uhric-agi amenzu n tezrawt-ntey.
1-Tabadut n tmacahut taqbaylit:

Igduden merra sean timucuha, acku d yiwet n tewsit icuden yer tudert n
wumdan, dya ad naf agdud agbayli am netta am yegduden-agi 1 yef d
nemmeslay-aka, sean timucuha yesean azal d ameqran di tmetti-agi tagbaylit,
tamacahut d yiwet n tewsit tamensayt n tesrit tagbaylit icuden yer tudert n
wumdan, yettawit-id wemdan di taliyin yezrin s walal n timawit iwaken ad
yekkes yef wuli-s s usugen ara tyawin ad yekkes gagu-is , abagda mi ara d yass
deg tfarka-s di lewhi n tmedit ad yessedhu iman-is s tmucuha, arnu yer waya

arrac imezyanen tuget n ttrebga-nsen tetteke-d seg tawsit-agi n tsekla timawit

Ihi yef waya ad naf yal amdan agbayli yettaf lebyi-is deg tmacahut,
arnu yer waya tesea atas n twuriwin niden id beynen inagmayen, wigi earden ad
xedmen tibadutin i1 tmacahut tagbaylit gar-asen, ibaraniyen yak d wid n tmurt

nney ad nebdar gar inagmayen ibaraniyen :
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Ahric amenzu : Tamacahut di tsekla tagbaylit

1-1 'er inagmayen ibaraniyen :

Savignac : « Lhirfa ney tazuri n usiwel n tmucuha maci d ayen
yettunefken i menwala, maci d ayen yezmer ad tt-yelmed yal yiwen, tettas-d d
tikci i d-yettufernen s lebyi i d-yekkan berra i tillawt. Lhirfa-agi d tikci i d-

yettwaznen i lal n tmucuha , am tikci tasefrant i d-yettwaznen i wmedyaz »'

Anagmay-agi yettwali tamacahut tagbaylit maci yal yiwen deg-nney ad
yawwi tamacahut, acku yessefk fell-as ad yeseu cbaha n yinan, d cbaha n
wawal deg usiwel n tmacahut. Acku lhirfa-agi n usiwel n tmucuha, tettwazen-d
1 tdema, abaeda tid yeddan atas di tewsar, wwdent d timyarin, jerben-t, dren-t,
walan-t, kesben-t tirmi lqgayen di ddunit, tikti-agi nettaf-it-id tettban-d s telgayt

yer temyarin n tmurt n legbayel.

Camille Lacoste Dujardin: « Timucuha di tmetti tagbaylit d tamsalt

yveenan tidma, yas ma yella nufa seg yirgazen wid id ay-d-yefkan kra n tmucuha,

maca timucuha-agi wwint-ten-id syur tyemmatin-nsen mi llan mezziyit »

Ma yella d tanegmayt-agi tettwali tamacahut tagbaylit d tin yagnan s tuget
tilawin, acku d timyarin i-ti-ttajan 1 waraw-nsent, yas ma yella ad affed llan kra
n yergazen id tid-yettawin maca nutni s timad-nsen awwent-id yer tyemmatin

nsen.

Savignac : « Tamacahut tagbaylit tessaxzan atas n tigawin d yinnan
inagliyen, imi tecba Imexzen yelc¢uren d cfawat tilgayanin n weyref, ney d

tamyart i deg d-tthanen wansayen d tikta tilgayanin n ugdud d tmetti. »’

! Savignac,P . Conte berberes de kabylie , Ed .Publication Universitaire de Quibec, Canada,1978 . p 209 .
?Dujardin. C. L. le conte kabyle, Ed . Bouchéne, Alger, 1991, p 21.

3 Savignac, P. op, cit, , p 217 .
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Anagmay-agi Savignac yettwali tamacahut tagbaylit d allal n usexzen n
wansayen, ansayen-agi 1 yettilin deg wegdud s timad-is, arnu yer wanect-a
inalasen id yettawin timucuha-agi, 1 yef tettuyal tejmilt n usexzen n yedles

agbayli.

Henri Basset: «Di yal taddart d lebda tella yiwet n temyart i d asent-
yesnen i tmucuha, s wayen tesea d cfawat yettewressan, lakk d tmusni di
chaha n yinnan, i swayed d-temmal ayen yessedhacen deg yinedruyen d

. . 1
ngawin ».

Anagmay-agi yettwali d akken yal taddart di tudrin n tmetti tagbaylit
sagunt yiwet n temyart ara yilin d tamsiwalt 1 yak taddart, u tamsiwalt-agi ad tili
tesea cfawat arnu yer waya tessen ad temeslay, mi ara yili wayen id ijebden

alwelha ad tejbed inan-is aken ara yelhu ilmend n tmacahut-nni.
1-2 :T'er inagmayen n tmurt n legbayel :

Salem Zenya : « Timucuha, yas  mxalafen yesmawan-nsent maca
tettawi-d yef takunt, tadyanit (ney tajrirt ney tamnedrut) tezga-d ger umezruy d
uferriy : ger wayen yellan d wayen yernan, tameayt (ney taqulhat), tettawi-d yef

tedyaniyin timezyanin yesean Imasna yefna tettuyal d inzi (lemtel) »°

Si tama-s Salem Zenya yebya ad yini d akken tamacahut yas ad yemxalaf
yismawi-is si temnadt yer tayed maca, ayen 1 yef wacu id nettawi tawsit-agi n
tesrit d yiwen, ur tettemxalaf ara deg wansa id ussa ama deg tilawt ney deg
usugen n wamdan, arnu yer waya lant tikwal anda 1d nettaf tamacahut tettuyal d

inzi ara d yeqimen deg usemres n yemdanen n yal ass.

Basset, H. Essai sur la litterature des brbéres, Ed . Alger Carbonnel, 1920. p 102.
2 Zenia, S. Yella Zik-nni, Ed . L’Odyssée,Tizi-ouzou, 2008. p 7.
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Muhend Akli Salhi : « Tamacahut d tawsit n tsekla tamensayt, d tawsit
n tsiwelt, tamacahut d senf n tsekla i d-ttawin s timawit, yas akken , iseggasen-

a ineggura, nulfant-d kra n tmucuha s tira »."

[ef waken nefhem tabadut-agi n Mass Salhi yebya ad yini tamacahut
tettiki yer wayen yak yellan d agbur di tsekla tella di timawit tuyal yer tira di
taliyin-agi ideg nettidir.

Karim SABI : « Tamacahut, d yiwet si tewsatin yellan si zman, telha-d si
tsuta yer tayed s Igehd n timawit. tamacahut d ayerbaz n ddunit, fihel lkayed,
fihel imru, tettara amdan yettwali yer deffir n tiyilt, tettili izuran n wallay n
umdan, tesselmad i wemdan anda ara yesrusu idrisen-is, teskan-as amek ara

yerzen tikli-is.”

Amaru-agi yettwali timucuha teqqim almi d talit-agi ney s timawit, arnu
yer waya tamacahut tettwelih, tamacahut d ayen ike¢men deg tedfi n wemdan,
yas aka attas n zman aya i1 deg tella maca mazal-it teqim tettef adeg-is deg tmetti

tamensayt, tarna adeg d ameqran deg tmetti tamirant.
2- Tamacahut timawit :

Timawit d ayen yellan d agejdan di tsekla n tmetti tagbaylit, ney ma
nezmar ad nini fell-as i tbed tsekla-agi. Ayagi yettban-d s telqayt di tmucuha
acku azar n tmucuha d timawit, arnu yer waya ad naf tuget n imezwura id
jjemeen timucuha ttwalin dakken tamacahut cbaha-s tameqrant tella kan di

timawit, ayagi tweked-it-id tnagmayt Camille Lacoste Dujardin mi id

' Salhi,M-A. Asegzawal amezzyan n tsekla, Ed . L’Odyssée , Tizi-Ouzou, 2012, p 55.

* Sabi, K. Tamuyli-inu, Ed . Franch-berbéres 2008, p 61.
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tenna : « Tamacahut tella-d iwaken ad ttwales si tasuta yer tayed, ma d nekni si

tama-nney, yessefk fell-ay ad-as sensel ».'

Ad naf yer tama n tnegmayt-agi, yiwen n unagmay niden wagi d Abed
Allah Bonfour id yarnan deg tekti-agi: « Tamacahut tagbaylit dayen yelhan

mi ara ttnaru maca, tikwal dayen ur nelhi ara acku yettruhu-as cbaha-s ».°

Ihi tamacahut deg timawit d tawsit n tsiwelt 1 d ttawin-t temyarin s
walal n umeslay, tlahu seg yimi yer umezuy.ayarna senf-agi n tmucuha yesea

tulmisin, u tulmisin-agi cuden-t melih yer tulmisin n tsekla timawit s umata.
2- 1 Tulmisin n tmacahut timawit:

Tulmisin n tmucuha n tmmurt n legbayel s umata ttemcabint yak ama
deg tefyar n tazwara ney deg tefyar n tagara, ama deg tutlayt. Ama deg wattas n
tyawsiwin nniden, ayagi iweqed-it-id Mhamed Gellawi deg udlis-is Tiwsatin

timensayin n tesrit tagbaylit.

Yenna-d: « Tulmisin n tmucuha n tmaziyt ney n teqbaylit ur mgaraden-t ara yef
tid i yef bnan-t tmucuha di tsekliwin nniden »’. Amu yer waya Gellawi
iwekked-d awal-is s wayen id yenna Elmodjahid Houcin: « Tulmisin n
tmacahut tamaziyt, ur xulfen-t ara tid i yef tebna tmacahut tagraylant, imi ad
tt-naf ula d nettat tellul-d deg urebbi n usugen, tettazal deffir yifed Assad deg-s

vessugut s issey d Ixir. Agbur-ines tteddunt-d deg-s temsal d wuguren yettidir

! Dujardin C L, op, cit, p21

2 Bonfour A , Intoductiion d la littérature bérbere (le récit hagiologique), Ed . peeters, Paris-Louvain,2005,
p32.

* Dijellaoui, M. Tiwsatin timensayin n tesrit tagbaylit, Ed . H.C.A. Alger, 2007 ,p 26.
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wemdan di tmetti-s n yal ass. Tesseqdac tikta d leewayed i d-yekkan seg yidles

agraylan »'

Ihi am waken id nenna tamacahut gar tulmisin tigejdanin 1 tesea d tifyar n
tagara yak tid n tazwara, amsiwal ugbel ad yahku tamacahut, ney ma nezmar ad
nini ugbel ad yekcem yer inedruyen-is yettezwiri-d s kra n tefyar yettwasnen,
anect-a ibeynit-id unagmay Henri Basset mi d-yenna deg wawal-is : « Yal
tagbilt, ney tagruma n teqbilin tessa tarrayt-ines swayes tbeddu ney tkeffu
tamacahut... »*. Gellawi Mhemed dayen yessegza-d azal n tefyar-agi mi id-
yenna: « Tifyar i swayed tbeddu tmacahut, dayen yecban tadiwennit ger tin i d-
ihekkun tamacahut d wegraw i d as-yetthessisen. Iswi n tezwert-agi d ajbad n
Iwelha n yimsefliden yer yinnan n tmacahut, d usuter n tsusmi i ilagen ad d-tili
deg ugraw yecban wagi ».”  Mi d-yeqqeed wegraw, lal n tmacahut ad asen-d-

tini :

Amacahu: awal-agi ad yili s usseyzef ssut-is deg uskil (M) iwaken ad
yejbed Iwelha n wid ara d yeslen, arnu yer waya awal-agi d aeellem 1
yemsefliden dakken tamacahut tebda, ihi d lwajeb fellas-n ad fkken tamezzuyt,

ad smahsesen 1 tmacahut alama d tagara.

Si tama nniden, ad naf imsefliden-is ad as-d-rren dayen s wawal Ahu 1
deg ssiyzifen ssut-nsen deg uskkil anggaru (h) iwaken ad iwali umsiwal dakken
heggan iman-nsen, ttragun ad slen s ccuq 1 tmacahut ara d-yehku. Ma d amsiwel

si tama-is dayen ad yehsu dakken yezmer ad yebdu asiwel n tmacahut, nezmar

uﬁhf/g:dl.afu._:ﬂl@‘;@,gu Y ¥ |l Js¥ diladl e Jac) e jials g@qu/gJY/ch_C‘&L;A\]
.128 = 1999 ske ¢ elandl oo A jLe¥) XU Y/

? Basset, H . op, cit. p 106.
* Dijellaoui, M. op, cit. p 27.
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ad naf awal-agi Ahu ad yeseu anamek nniden, Aha' i d-yettbeginen Ihir n
imsefliden yer usiwel ad ikcem srid deg usiwel-nsen, fihel ma yenna-d tafyirt n

tazwara
Nettat ad asen-d-terr:
« Win d-inan ahu
Ad d-yemlil d lhu
Tamacahut-iw
Ad teffey anec n usaru
Ad timyur am Da Zemmar at Hemmu® »

Ma d tifyar n tagara ttasent-d d tusridin, tettara-d deg-sent lal n tmacahut

ccekran-ines 1 wid 1 d as-yesmehs-sen aken iwata, rnan fehmen izen yellan deg-s
Seg tefyar n tagara id yettuyal-n di tuget n tmucuha n tmurt n legbayel:
« Tamacahut-iw lwad lwad
Wwiy-tt-id i waraw n legwad
Ucanen ad ten-yeqdae Rebbi
Ma d nekni ad ay-yesfu Rebbi

Aeli geggegugen at kufi

! Hadadou, M, A . Inroduction a la litterature berbére, Ed . H.C.A, Alger, 2009, p 121.

* Syur Imsulya : Massa M . G.
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Awer ad ay-ttalasen tlaba at yimi
Ma ttalasen-ay-tt !
Ad ttixeles Rebbi deg lisser! »

Tifyar-agi n tagara id yettaken tabyest yak d tidfi n tnefsit, arnu yer waya

ad naf wid id as yeslan ad uyalen s ccuq iwaken ad slen i tmacahut nniden, ney

yas ma yella d tamacahut-nni kan ara yikemel wemsiwal, maca s tefyar-agi

yesean cbaha n wawal imsefliden ad byun ad uyalen ad slen i1 tmacahut-nni.

Seg tulmisin nniden i yef tebna tmacahut tagbaylit , ad naf am waken
nezra tid icuden yer tutlayt, ad naf tuget n tmucuha tutlayt deg-s d tusridt, d
tushilt yezmer ad tt-yethem yal amdan acku wid isiselen d imdanen yettidirin
deg tfelaht ur sein ara aswir aglayen, arnu yer waya tuget n yemsefliden d arrac
imecttah, ihi am waken id nenna tulmist n tutlayt dayen yellan d agejdan 1
cbaha n tmacahut, yef waya ad naf attas n inagmayen id yemeslayen yef tulmist-
gi gar-asen C.L Dujardin mi d tenna: « Tamacahut fehmen-tt yak madden, imi

tutlayt i yef tebna d tushilt, awalen deg-s ttwextaren, innan-ines d usriden »°.

Ad naf dayen anagmay Savinac si tama-s ibegen-d s telqayt tikti-agi n
tutlayt tushilt deg wawal id yenna: « Tuylayt n tmacahut n teqbaylit, d tutlayt n
val ass, teshel akk yef yimdanen, ammawal n yinan-ines d ushil, yefrur-id si
tnaglit tamaziyt, yebged yef awalen ijentaden n tagrabt, i d- nettaf s tugget di

tmedyazt » .

' Syur Imsulya : Massa M. G.
? Dujardin C. L. op. cit, p .26 .
? Savinac P , op,cit . p 249 .
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2-2 Wid i d-ijemeen tamacahut timawit:

Yal tawsit tesea wid ixedmen fell-as, dya tamacahut yellan deg timawit,
atas n wid ixedmen inadiyen fell-as, abagda inagmayen n irumyen, mac¢i kan-
aka! acku sean iswi-yen meqren deffir n wanect-a, iswi ameqran ad isinen
tayessa n tmetti-agi, iwaken ad ressin tigussa-nsen deg wakal n tmurt-ney, ad

qimen ilebda.

Ayagi ibeynit-d Adolph Hanoteau mi i-d-yenna: « Timucuha n tmurt n

legbayel ttwajemegent-d iwakken ad awint ibayuren i unekcum arumi »'

Maca yessefk fellay ad nejbed Iwelha, yal tawsit deg tawsatin timensayin
ma yella teqim deg timawit attruh deg iyzer n tatut, yas ma yella maci d iswi
usnan 1 yef ttnadin maca inutni i maratuyal tegmilt. dya ad naf attas n wid id-
yesmene-n tuget n tmucuha ad nebdar gar imezwura i1 ixedmen tizrawin yef
tsekla timawit tagbaylit s umata, abaeda annar n tmucuha deg iseggasen n
Yecrin(20), di lgarn wis sagtac(19) Hodgson william 1829 id yessufey-n yiwen
wedlis deg-s ahric iwumi isema « Collection de contes et de chante kabyle »

adlis-agi iwumi isemma « Collection of berbér songs and tales »

Deg 1830 mi 1 d-yekcem urumi , tasekla tagbaylit tebda tettnarni, dya
byan kra n yemyura ad issinen tasekla-agi timawit, ayagi yenna-t-id

Savignac « Irumyen id imezwura id yeskeflen folklore agbayli »°.

! Hanoteau , A. Essai de grammaire kabyle, Ed . Alger Bastid, Alger, 1858. p14.
2 Hodgson W, B.. Collection of berbér songs and tales 1829. Cité par Redjala B., p,761 .
* Savignac P, H .op cit, p 199.
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Gar wid 1 d-yeskeflen timucuha 1 yellan di timawit ad d-naf Baron Henri
Aucapitaine, 1 d-ijjemeen kra n temucuha n yiserdasen iwumi 1 isemma « Contes

militaires de la grande kabylie »'

Yella dayen Joseph Riviére, yessufey-d yiwen n wedlis yef temucuha n

timawit s yissem « Recueil de contes populaires de la grande kabylie et de

Djudjura 1882 ».°

Deg 1885, Rennet Basset « d asniles, yeyra tayessa n tmetti d wemdan »
Yessufey-d attas n yedlisen yef tmucuha gar-asen : « Salamon et le dragon », id
yettwasufy-n di (Bulletin de correspondances Africaines’), « Contes

. ’ 4 ’ 5 .
populaires berbéres »" , « Nouveaux contes berbéres »~ « Contes populaires

d’Afrique »°

Ma yella d aselmad n teerabt August Mouliéras yerna-d assufay deg
uhric-agi n tmucuha yiwen wedlis yef tumgisin d tmucuha timakunin deg tmurt
n legbayel iwumi isemma « Legendes et contes mirveilleux de la grand
kabylie »” i d- yefyen gar 1893 d 1897. Anagmay-agi yerna-d yiwen wedlis yef

Jeha isema-as : « Les forberies de si Djeha »° deg useggas 1965.

Aucapitaine , H. Conte militaire de la grande kabylie, paris, 1857 .

Riviére , J. Recueil de contes populaire de la kabylie et du Djurdjura, Ed , Ernest Leroux, Paris, 1882 .
Basset , R . “Salamon et le dragon” in Bulletin de correspondances Africaines, p.p3-4.

Basset, R. Contes populaires berbéres, Ed .Erest Leroux, Paris, 1882 .

Basset, R. Nouveaux contes berbéres, Ed . Ernest Leroux, Paris, 1887 .

Basset, R .Contes populaires d Afrique, Paris ,Lib .Orientale et Américaine, 1903 .

" Mouliéras, A. Légendes et contes merveilleux de la grade kabylie (texte kabyles), Ed. Ernest leroux,Paris,1893-
1897.Volumes 2 .

¥ Mouliéras, A . Les fourberies de Si Djeha. Oran, impression de P. perrier, 1891 .
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Dya ad-jeb-d lwelha dakken idlisen-agi ttwasuqlen syur Camille Lacoste
Dujardin.

Di taggara n Igarn wis 19, d tazwara n lqarn wis 20 bdan kra i d-yessufey-
n atas n yedlisen amedya : Bou Yabés: « Reécits et légendes de la Grande
kabylie »' « Légendes kabyles »°, « Légendes de Ouadia »°, « légendes et
souvenirs »* Deg 1897 d 1902 yessufey-d Paul Leblac de Prébois « Essai de
contes kabyles » yessufey-d yides tassuqilt yer tefransist’, yerna-d yiwen

. . , L , 6
wedlis iwumi isema « L aurore et médaille d’argent »° .

[er tama n inagmayen-agi ad d- naf, nulfan-d imawlan n tmurt n legbayel
ttakin s ugaruj n tmucuha 1 izemren ad-iruh gar tassuta d tayed, gar-asen Si
Ymar Sacid Bulifa deg useggas 1904 d netta 1 d agbayli amezwaru i1 d-ijjemeen
tamedyazt, yak d watas n tewsatin. Idlisen-is: «Recueil de poésie
kabyle »” | «Méthode de langue kabyle »° , Bulifa iswi-s s ussufay n yedlisen-
agi iwaken ad yessenget 1 yegduden n tmura dacu-t tsekla timawit tagbaylit,
arnu yer waya yussa-d mgal tikta n unekcum arumi abagda Hanoteau, yak d

wayen id- yenna deg udlis-is « Poésies populaire de la kabylie du Djurjura »° .

' Yabés B, Récits et légendes de Grande kabylie, Alger, 1894 .

Antoin césair-Fabre, « Légendes kabyles » in Algérie nouvelle, 1897 .

Antoin césair-Fabre, « legendes des Oudhia » in Algérie nouvelle , Paris, 1898 .

Antoin césair-Fabre, « Grande Kabylie, legendes et souvenires », Ed . L .vanier , Paris, 1901

De Prébois Paul Lebanc, « Essai de contes kabyles avec traduction en Frangais », Batna, A .Beun, 1897
De Prébois Paul lebanc, L aurore et médaille d’argent, Constantine, Algérie, 1902

" Boulifa A. S, Recueil de poésie kabyle, Jourdan, Alger, 1904 .

¥ Boulifa A .S, Méthode de langue kabylie, Alger,1913 .

Hanoteau. A, Poésies populaire de la kabylie du Djurjura, Adolphe Jourdan, Paris, 1887 .
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Syin-akin yussa-d Léos Frobinus yettwahsaben gar inagmayen irubiyen
n tsekliwin n lafrik « Conte kabyle »" , dya ayen yak id yessufay d idlisen
unagmay-agi yesea assay yer ugaruj n tsekla timawit tagbaylit, maca ayen i d
yejmae ur d as-yefki ara ismawen 1 yemsiwel ur d yebdir ara ula d imsulya,
wala adeg deg yittidiren.

Ma nuyal yer way-agi 1 d-yejmae ad d-naf yessuqel-it-id Mokran Fetta yer
tlalmanit yessufey-it-id d ihricen® , Feyent-d dayen kra n tmucuha s trussit s
yisem « contes kabyles » deg 1923° .

[er tama n inagmayen-agi tella yiwet d tamettut, d Marie Louise
Amrouche 1 d-yessufey-n yiwen wedlis 1 wumi 1 tsemma « Le chéne et
’ogere » deg 1917°, tamyarut-agi tarna-d sin yedlisen yef tmucuha « La fileuse

et la fée »°, yak « Conte kabyle: Lonja, fille de Tseriel »°.

Deg trad n umadal wis sin assufay n yedlisen yehbes, almi d 1944 id yuyal

ussufay d wejmae n tsekla timawit.

! Frobenius L. ,Volkamdrchen der kabyle :1-Weisheit, 2- Das Un geheurliche, 3-Das Fabelhafte, Bde, Jena,
Diedrichs, 1921-1922

2 Frobenius L . ,Conte kabyles. Tom 1 : Sagesse, traduit de ’allemand par Mokran Fetta Aix en provence,
Edisud 1995

Frobenius L . ,Conte Kabyle. Tom 2 : Le Monstruex, traduit de I’allemand par Mokran Fetta Aix en provence,
Edisud 1996

Frobenius L . ,Conte kabyle. Tom 3 : Le Fabuleux, traduit de I’allemand par Mokran Fetta Aix en provence,
Edisud 1997

Frobenius L . ,Conte kabyle. Tom 1: Autres contes fabuleux, traduit de I’allemand par Mokran Fetta Aix en
provence, Edisud 1998

* Anonymes, Conte kabyle traduit en russe, Petrograd, Moscou, 1923.
* Amrouche M, L., Le chéne et | ‘ogre, Forge, 1917 .
> Amrouche M, L. La fileuse et la fée in Reve d’Alger, 1944

 Amrouche M, L. Conte kabyle : Londja, fille de Tseriel ,in Algéria, n° 6, 1949
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Nezmar ad nezwir s tmucuha 1 d-yettefey-n deg (Le centre d’Etudes
Berbére CEB), id yennulfan deg 1946 Syur Jean Marie Dallet, axxam n
ussizreg-agi yuyal ibeddel isem (Fichier de Documentation Berbére FDB) atas n
yedlisen d tesyunin id yettefyen deg uxxam-agi ussizreg, ad d- naf gar tmucuha
n timawit id leqden: « Tamacahut bbungif d wubrich »', « Tamacahut en Muc »°
n Jean Louis Degezelle, yak d tmacahut n Beleid At Z1i « Tafunast igujilen »
1951°, yerna-d Genevois.H yiwet n tmacahut iwumi isemma: « Tamacahut n
Wayezniw »*, « Tamacahut n Harun aracid » , «Tamacahut ggem tahsayt » °,
« Tamacahut ufehham’ », « Tamacahut bbulac d’E lalac® » ,Tamacahut
« Useqqa H-hmimez® », yella yer tama n tmucuha-agi yiwen wedlis yesean azal
d ameqran n Beleid Ait Zli s yisem «Les cahier de Beleid, ou la kabylie
d’antan’’ ». Deg-s sin yehricen ttun ur ten-id-ssufey-n ara, amezwaru d « Trois

contes berbére » ' n Jean Marie Dallet, wayed n umaru-agi « contes kabyle

« Tamacahut bbungif d wubrich »F.D .B, Fort-National,1946.

Degezelle J . L., Tamacahut en Muc , F.D.B. , Fort-National, 1949 .

* Ait Ali B, Degezelle et Dallet, Tafunast igujilen ( La vache des orphelins), F.D.B. , 1951 .
Genvois H . ,L ogre et les deux fréres (tamacahut n wegezniw), F.D.B. , Fort-National, 1941 .
3 Tamacahut en-Harun et Racid (Haroun Al-Rachid) F.D.B., Fort-National, 1958

Tamacahut ggemma tahsayt (Ma mére courge) F.D.B. , Fort-National, 1958

7 Tamacahut ufehham, F.D.B. , Fort-National, 1958

8 Tamacahut bbulac d’ Elalac, F.D.B. , Fort-National, 1958

Tamacahut ueqqa H-hmimez, F.D.B. , Fort-National, 1959

" Dallet . M . et Degezelle I, L . Les cahiers de Belaid ou la kabylie d’antan, T1 : textes kabylie , Fichier de
Doucumentaion Berbére, Fort-National, 1963

"' DalletJ. M ., « Trois contes berbéres » in Revu LB.L.A. ,t.7, 1944

26



Ahric amenzu : Tamacahut di tsekla tagbaylit

inédits »', an hawten-d, timucuha n legbayel n Dermenghem id yefey-n 1945,

rnan-d tamacahut imakraden « Le conte des brigands » °.

Ugbel timunent n tmurt n Lezzayer arraw n tmurt lan ttazalen s zdefir n
yiwen yeswi d timunent n tmurt-nsen, dya yef waya d irumyen 1 yettfen adeg d
ameqran deg inadiyen yak yaenan ahric-agi n tmucuha, almi d aseggas 1969.
Maca ur nezmir ara ad nini wlac yak wid id yessufuy-n acku Mulud Fergun

yessufey-d tamacahut n « La vache des orphelins » deg 1953 .

Dya yessefk fella-y ad nejb-d lwelha dakken membaed timunent yuyal
yeswi n inagmayen irumyen mac¢i kan iwaken ad isinen tayessa n wegdud
azzayri, maca bedlen-t udem uyalen deg ubrid usnan, amedya yef tmucuha-agi
ad naf(timucuha n Sahra, timucuha n Lezzayer tamanayt s tantala n Lezzayer
tamanayt, ma nuyal-d yer ismawen n wid ixedmen timucuha-agi yella: Jenne
Schelles Millie, Micheléne Gally, Andr¢ Voisin, Jeane Benguigui, Jean

Coue¢...atg

Pierre Savignac yessufey-d « Conte berbére de kabylie » deg 1978 °,
tezwara n 1980 atas n wid id yukkin s tsekla timawit tezmar ad truh deg tatut ihi
yessefek fell-asen ad t-id jemeen arnu yer waya ad tili d tikti seg timawit yer tira,
dya yebda Mulud Meammri amusnaw n tusna n tmetti tagbaylit yessufey-d deg

1980 « Conte berbére de kabylie: machaho! Tellem chaho! »°.

Dallet J, M ., Contes kabyles inédits : Textes traduits . Deuxiéme série, F.D.B. , Fort-National, 1967
2 Dermenghem E. , Contes kabyle, Récits contés par Said Laouadi, Paris, Ed. charlot, 1945

Un conte kabyle . Tamacahut imkraden, Le conte des brigands, F.D.B , Fort-National 1965

* Feraoun. M. , La vache des orphelins in Algéria, n° 30 , janvier février 1953

> Savignac P. , Conte berbére de kabylie, Montréal, Les Presses de I’Université du Québec, 1978

® Mammeri M. , Contes Berbére de kabylie : Macaho ! Tellem chaho ! Bordas, Paris, 1980
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Deg 1966 Tawes Xemmruc, tessufey-d «Le grain magique : contes,
poémes et proverbes de kabyliey' , isefra-agi yak d inzan-agi tewiten-id syur

yemma-s Fagma At Mensur.

Yusef Nasib, anagmay n tsekla tamaziyt yessufey-d ula d netta krad 3 n
yedlisen yef tmucuha id yejmae seg timawit, amezwaru « contes du Djurjura »

deg 19827, Syin akin yessufey-d sin yedlisen niden « Contes kabyle »’, yak

« Contes du centre Algérien »’. Ma yella d Taher Ouseddik ijemee-d timucuha s

yessem « Contes populaires » id yeffyen deg 1985° .

Deg 1991, Hamsi Bubeker yessufey-d deg temmurt n Belgique
« Contes berbére de kabylie »°, Deg 1997 Sakina Ait Ahmed tessufey-d
« M’hend ucen »” , yerna-d Mélaz Yakouben « Contes berbéres de kabylie et
de France »°, yer tama n inagmayen-agi ad naf d Mussa lebkiri ula d netta
jjemee-d timucuha n timawit n tmurt n legbayel, Ma yella d Moussa Lebkiri, d

amaru yessufey-d deg 1996 « Le voleur du roi: conte de tradition oral

kabyle »°

' Amrouche T . , Le grain magique : contes, poémes et provebes de kabylie, Maspéro, Paris, 1966
2 Nacib Y. , Contes du Djurdjura, Publisud, Paris, 1982 .

* Nacib Y. , Contes du kabylie, Publisud, Paris, 1986 .

* Nacib Y. , Contes du centre algerien, Publisud, Paris, 1986 .

3 Oussedik T. , Contes populaires, Recueil de seize contes cummus de la litterature oral, EN.A.L. , Alger,
1985 .

® Hamsi B. , Contes berbéres de kabylie, livre-cassette, EPO , Bruxelles, 1991 .
7 Ait-Ahmed S , . M hand le chacal-Mhand ucen, Francais berbéres,Ed . L’Harmattan, Paris 1997 .
8 Yakouben M. , Contes berbéres de kabylie, livre-cassette, EPO, Bruxelles, 1991 .

? Lebkiri M, . Le voleur du roi : Conte de tradition oral kabyle, Ed .L’Harmattan, Paris 1996
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Anaymas Nasser Mouzaoi yessufay-d « Contes Africains » deg 1992."

Salima Ait Mohamed yessufey-d sin yedlisen id yejmae, amezwaru deg 1999
« Contes magique de Haute kabylie »* , ma d wis sin deg 2000 yettwaxes yef
tmucuha n usugen « Contes merveilleux de la méditerranée »° , ma yella
Mouhamed Grim yessufey-d timucuha iwumi isemma « Contes et légendes

kabyles du Djurdjura »* .

[er tama n imusnawen-agi yak yella Yousef Allioui d amusnaw n
tesnilest yessufey- d deg 2001 sin yedlisen « Contes kabyle : de contes de cycle

de I’ogré’, yak Contes kabyles Timucuha »°, deg useggas-ni kan yessufey-d

Sliman Chabouni « Le Roc du Midi suivi de Moch »”, yella dayen Larbi Rabdi
deg 2003 id yessufey-nn « Le roi et les trois jeunes filles et autres contes
berbéres de kabylie® », deg 2006 yerna-d « Contes de la tradition oral
kabyle »°, yarna-d adlis Brahim Zellal « Roman de chakal »'’, yesea attas n

yehricen deg-s yiwen wahric d timucuha n legbayel id yekkan seg timawit.

Mouzaoui N, . Contes africains, EN.A.L , Alger 1992

Ait Mohamed S, . Contes magique du Haute kabylie,Ed . Autre temps, Marseille, 1999 .

* Ait Mohamed S, . Contes merveilleux de la méditerranée,Ed . Autre tems, Marseille, 2000 .
Grim M., Contes et légendes kabyles du Djurdjura, Librairie bleue Troyes, 1999.

> Allioui Y. , Contes kabyles : deux contes de cycle de I'orgre(Frangais, Kabyles),Ed . L’Harmattan, Paris,

2001 .

6 Allioui Y. , Contes kabyles Timucuha, (Frangais, Kabyles),Ed . L’Harmattan, Paris, 2001 .

7 Chabouni S. , Le Roc du midi suivi de Moch (Contes kabyles), Ed.L’Harmattan, Paris 2001 .

¥ Rabdi L. , Le roi et les trois jeunes filles et autres contes berbéres de kabylie, Ed . L’Harmattan, Paris, 2003
 Rabdi L. , Contes de la trdition oral kabyle, Ed . L’Harmattan, Paris, 2006 .

19 Zellal B. , Romand du chacal (biligue Frangais/Berbére), Ed . L’Harmattan, Paris, 2000 .
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Ma yella d Mohamed Ait Ighil ijemee-d timucuha deg 2001 « Atlanta »",

Ma d axxam n usizreg n H.C.A. yessufey-d atas n tmucuha gar-asen-t :
« Acu i ay-d-nnan ger yetran »° n Halima Ait Ali Tudert, yak d « tmacahut n

basyar »’ n Nadiya Ben Mouhob...atg

Salem Zenia ula d netta yessufey-d deg useggas 2008 timucuha deg wedlis

iwumi isemma « Yella Zik-nni »* ...
3- Tamacahut yettwarun :

Tamacahut yettwarun ney ma nezmar ad nini tamacahut id snulfan kra n
yemyura ur txulef ara atas yef tmucuha yellan deg timawit, inagmayen-agi
earden kan ad snulfun timucuha seg usugen yellan deg wallay-nsen, ney win-d
tikti seg inedruyen yellan deg tillawt. Akken dayen 1 nezmar ad d- naf tuget n
yemyura-agi ttawin-d timucuha-nni yellan deg timawit yer tira maca s wudem

yemgaraden cwitah, s nulfuyn-d kra n yismawen imaynuten.

Dya ur d-nettaf ara atas n umeslay fell-as, ula d inagmayen ur demeslayen
ara fell-as s watas d kra kan n wawalen id nufa yer wigi yettarun timucuha-agi,
amedya Akli agbayli mi isnefka asteqssi yef waya yenad dakken : « Nekk mi
ara yettes mmi ttawiy-as-d timucuha n zik, maca mi id uffiy imaniw ttawiy-d
timucuha-nni kan i wumi id ttalsay dya sarday ad snulfuy timucuha s tigad-nni

vellan akken deg timawit maca yettilid kra n ubidel deg sent yef waya uffiy-d

' Ait Ighil M. , Atlanta, (Kabyle) , Tiddukla tadelsant Tamazight, Bgayet, 2001 .

% Ait Ali Toudert H. , Acu i ay-d-nnan ger yetran, Ed. H.C.A., 2004 .

* Ben Mouhoub N. , Tamacahut n basyar, H.C.A. Collection Idlisen-nney, 2004 .

* Zenia S., Yella Zik-nni : Timucuha, Collection ARU : Etudes et texte amazigh, Ed. L’odyessee , 2008 .
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imaniw snulfay-d kra n tmucuha syin akkin uriy-tent »' dya nekenti ur nezmir
ara ad nesnulfu tabadut s yimanenay, aneg ayagi i wid 1 ixedmen tizrawin deg

wahric-agi.
3-1 Tulmisin n tmacahut yettwarun:

Tulmisin n tmucuha yettwarun mxalafent yef tid n timawit, mahsub ayen
yak yellan deg timawit ama d cbaha n tutlayt, ney d tifyar-nni id irennun i
tmacahut cbaha wlacitent deg tmacahut yettwarun, ula d tutlayt ad naf attas n
wawalen ijentaden id ikecmen yer tmacahut tagbaylit seg tutlayin niden, ayagi
melba ccek isruh-as lbena 1 tmacahut, nezmar ad narnu adeg itettef temyart
tazemnit deg tmacahut timawit iruh , d wayen yak id rennu d cbaha n yinnan,
arnu yer waya imsefliden n tmacahut timawit, attuyalen d imeyriyen deg

tmacahut yettwarun, arnu yer waya ilaq imeyri ad yili yeyra.
3-2 Imesnulfuyen n tmacahut s teqbaylit:

Macti atas n yemyura 1 yellan glahsab n yinadiyen inaxdem, maca nufa-d
kra seg yimyura i iearden ad snulfun timucuha di tallit-agi tamirant, nufa-d
dayen kra n wid 1 yulsen kan 1 tmucuha-nni n zik 1 yellan deg tgemmi n tmurt n

legbayel, maca s wudem d amaynut.
Gar imyura-agi ad naf :

- Akli Kbayli ney amek 1 as-qqaren kra Akli Azwawi netta ijemee-d
timucuha iwumi isemma « Imetti n bab idurar »° , yerna-d deg 2002 « Lkuraj

n tyazidt »

! Syur amsulya : A. A

? Kbaili A. , Imetti n bab idurar (Les aventures de Bab Idurar) Kabyle, L’Harmattan, Paris, 1999 .
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- Nadiya Djebar, tura-d tamacahut imi tsemma deg ungal i tura (7if
aggur sin yemnayen)’ anda ara d naf tamarut-agi tura-d sdaxel n ungal-agi

tamacahut n tin yifen agur yellan deg timawit.

- Kamal Bouamara, yura-d adlis 1 wumi isemma Nekni d wiyad,

maca si zdaxel-is lant tulisin lant tmucuha amedya ( Tagsidt n 3ziz d Szizu )’

- Kamal Buemara (Tirgara)’ yewwi-d tikti deg tmacahut n
Uheddad n lqalus maca yebda-tt-id seg taggara n tmacahut n uheddad
lqalus.

- Ma nuyal-d yer Chemini d amaru 1 yettekin yer terbact n Abranis
yessufey-d Ukuz 4 n tmucuha: « L épine’, Sybous ° Tanina’ ,Macina ® .» yak

timucuha-agi skelsentent yef idebsiyen.

- Hamum Ahmed « Tamacahut n temgergert »° yessufey-

itt-1d netta s yiman-is, tesea azal n 32 n isebtaren.

Kbaili A. , Lkuraj n tyazit, La barave poule (Fra¢ais — Kabyle) L’Harmattan, Paris, 2002 .
% Djebar N. ,Tif aggur sin yemnayen (D ungal) Ed. (S.E),(S.L) 2002 .

* Bouamara K, .Nekni d wiyid, Ed . Tira , Bgayet 2009 .

* Idem.

> Chemini SH, . L’épine.Conte kabyle, Ed . L’Harmattan, Paris 1997 .

® Chemini SH, . Sybbous .Conte kabyle, Ed . L’Harmattan, Paris 1999 .

" Chemini SH, . Tanina. Conte kabyle, Ed . L’Harmattan, Paris 1999 .

¥ Chemini SH, . Macina. Conte kabyle — fran¢ais, Ed . L’Harmattan, Paris 2003

Hamoum, A. Tamacahut n temgerqgerte Ed.( S.E ). Alger , 2005
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4-Tamacahut yettwacnan:

Senf-agi n tmucuha yenulfa-d deg iseggasen-agi ineggura, atas n tmucuha
yellan deg timawit imedyazen,ney ma nezmar ad nini icennayen xedmen-asent
talya n usefru ilelli cnantent deg tesfifin ixedmen, wa ayagi yerna-as-sent cbaha i
tmucuha-nni n timawit, ma nuyal-d yer tbadut n tmacahut-agi ur nezmir-ara ad
nfek tabadut yebnan yef wabead n yemura id yemeslayen yef senf-agi n

tmucuha, Acku wlac tizrawin yef usentel-agi.

Dya ad nezdukel gar tbadut n tmedyazt yak d tin n tmacahut, iwaken ad
nessufeyk tabadut iqarben, iwaken ad tteqim d turda i1 tezrawin tiyid, ney ma

yella win yebyan ad ikemel i tezrawt-agi nney.

Ihi aken 1 d-nenna tamacahut akken 1 d-yemmeslay fell-as Mass
Salhi: « Tamacahut d tawsit n tsekla tamensayt, d tawsit n tsiwelt, tamacahut
d senf n tsekla i d-ttawin s timawit, tesea tigawin yettemsedfaren eclahssab n

inedruyen, tcud yer ttrebga d uwellah s umata »'

Tamedyazt aken id yefka Yusef NASIB tabadut: « tawsit n tsekla tamensayt,
tawsit-agi tcudd yer ccna si zman aqdim, ar mi ur nezmir-ara ad nebdu gar-
asen, arnu yer waya imeslayen yettilin deg tmedyazt d ayen yesan tamayrut d

ayagi id-as yettaken cbaha i wawalen yellan di tmedyazt. »’°

Ihi ma nebna awwal-ney yef tbadutin-agi yezrin ad naf dakken Tamacahut
yettwacnan d tawsit gar tewsatin n tsekla tamirant ur d nulfa wara armi d
iseggasen agi inegura, d tamacahut yellan d tsrit syin akin tuyal d tamedyazt

yesean tameyrut d cbaha, d anec-t-a 1 yettagan inazuren ad cnun senf-agi n

! Salhi, M,A . Asegzawal amezzyan n tsekla , Ed, L’odyssee. Tizi-Ozou . 2012.
® Nacib, Y . Anthropologie de la poésie kabyle ,Ed. Andalouses, Alger , 19994 .
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tmucuha yettwacnan, arnu yer waya senf-agi yebda yettattaf adeg yesean azal

deg tgemmi tagbaylit.
4-1 Tulmisin n tmacahut yettwacnan:

D tameyrut ma nezmar ad nini tulmist tagejdant acku mi tella tmacahut di
timawit d tsrit, ur tesei-ara tamayrut acku mazal ur tuyal-ara d tamedyazt, arnu
yer waya tuget n tmucuha yettuyalen d asefru ad naf asefru-is d ilelli acku
akken iwata 1 tmacahut, ma nuyal-d yer tuget n tmucuha mi ara tuyal d
tmedyazt ad naf tesea iswi. Iswi-agi, yezmar ad yili am netta am yeswan-nni
yellan di tmacahut timawit, am ttrebga d uwellah d tmusni, ney d asedhu,
nezmar dayen ad tid naf ikecmen deg tsartit acku iwakken ur d-ittban ara
wayen id qaren imedyazen-agi senfalayen-t-id s tmucuha abasda mi ara yili
mgal adabu, ney mgal amdan yellan deg udabu, ney aselway aglayan deg uswir,

wa anect-a yettban-d deg tmucuha, yak d tneqqissin, aken isent isema Salhi

Muhend Akli .

4-2 kra n wid yecnan tamacahut s teqbaylit:

- Sliman ¥azem: (Timucuha n iyersiwen ney tineqqisin s wawal amaynut ).
- Yidir : (a Baba iynuba, Tamacahut n Tsekkurt...atg)
- Ayet Mangellet( Tamacahut n ttaryel )

- Ayet Meslayen( Tamacahut n bu twenza n wuwray )

- Mgahed Hamid( Tamacahut n Sselttan )

- Sagdawi Salah(Izem yef yiri n temda )
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- Magtub Lwennas( Taqsidt n wacnaf d umaryun)
- Si Muh ( Urgay temmuted )

- Heddad Fatah( Cahrazat )

- Aeli Mezyan ( Tamacahut n Silyuna ).

- Ul lehlu 1 yef ad nawi ameslay s telqayt deg tezrawt-agi nney yecnna attas n
tmucuha gar-asent : ( Tamacahut n yizem d tayzalt, Tamacahut n wuccen,
Tamacahut n “Slilwan” yef ad nawi awal s telqayt), d wattas n icenayen

imaynuten i cenun timucuha n at zik.
Tagrayt:

Tasekla tagbaylit s yak tiwsatin-is uklalent tizrawin, acku yal tawsit dacu
1 tesea d tulmisin, yak d wid iggan fell-as tizrawin, dya nekkenti deg uhric-agi
amenzu 1 nexdem naered ad nesekfel kra n wid yak yuklalen leqdar acku d
nutni 1 desseba deg ubidel yellan seg mi yella d timawit yer tira almi tuyal d
tamedyazt, anect-a yella-d s ubrid n umyedres' gar idrisen-agi, s ubrid n tdarsit,
am wakken id yemeslay fell-as mass Salhi deg udlis-ines asegzawal amezzyan n
tsekla « Tadersit D tamidrant i d-yesnulfa G.Genette akken, tamenzut, ad
issefhem lesnaf n wassayen i izemren ad ilin gar yidrisen; tis snat, akken ad
isewseg tamuyli yellan yef wassayen gar yidrisen. Ugbel-is yella kan wawal

amidran (Concept) amyedres (intertextualité) i d-tesnulfa J. Kristiva ».

Tamidrant-agi “tadersit” temmal-d yal ssenf n wassay i izemren ad yili

gar yidrisen n tsekla. G. Genette, yebda tadarsit yef 05 lesnaf ; « amyedres,

'SalhiM A . op cit, p 87.
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afedres, awsedres, d uznedres » wigi yak €la hessab n umaru-agi d iferdisen n
tdersit, thi deg wahric-agi amenzu yef tmucuha s yak lesnaf i tesea yettili-d
umyedres gar wedris amenzu yellan deg timawit, syin akin yettili-d umyrdres

gar udris mi ar yili d tasrit syin akin ad yuyal d tamedyazt.

Dya nekkenti nebda-tt-id dacu-tt tmacahut d wamek tella zik d unarni yellan

deg-s, yak d iferdisen n umaynut yellan si daxel-is.
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Ahric wis sin : Tasledt n tmacahut n “Slilwan’

b

Tazwart:

Deg uhric -agi ad nawi awal yef ucennay n tmacahut n “Slilwan”
(Ullehlu ) di tezwara . Sina ad nexdem tesledt i1 tmacahut-agi n
“Slilwan” , sitama n udris, si taman usefru , acku tettwacna,imi
Ul lehlu yefka-as udem niden n tsekla. Amaken ad nwali asnulfu akked

D tyessa n tmacahuta.

1- Awal yef unazur “Ul lehlu”:

I'1lul deg useggas n 1963 di teddart n Tqerrabt deg Yyil Xli,
Tawilayt n Bgayet . Ayerbaz-is amenzu di Tqerrabt, yuyal yer Yiyil Zli
, sina yer Weqbu .Yeyra di tseddawit n Qsentina (Sirta) .

Yebda ccna mi yella mezzi, am legbayel akk ithemmel ad-isel 1 Ferhat

akked d Yidir.

Tamacahut n “Slilwan”, Ul lehlu yugmi-tid yer yemma-s , yecna-tt

akken 1tella di temnadt-is, isem n “Slilwan” yella di tidet.

Ma nuyal yer tmacahut-agi, di tillawt ad naf Ul lehlu icewed-as cwit,

akken id-yenna : « tella tlelli di timawit » '.
1-1 Isental yef yecna:
Ul lehlu yecna yef watas n isenta abaeda ayen icuden yer

tsertit di tmurt n Lezzayer, amedya pouvoir assassin, arnu yer waya

ad naf Ul lehlu yecna yef Tayri n temzi ad naf atas n tezlatin gar-asent

Itbiren.

'Syur imsulya :Ulahlu
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1-2 Asnulfu yellan deg tmacahut n “Slilwan” yer Ul lehlu:
Awal asnulfu di tsekla d ayen yezmar ad-yawwi yiwen wemdan ney
agraw n yemdanen di tmetti.'

Tamacahut n “Slilwan” akken tella di tmetti , tesea 7 wetmaten

amenzu deg-sen isem-is Mhend Aserdum d netta i yenyan weyzen.’

Ul lehlu 1ieawed-as cwit, yecna-tt yerra-tt s 4 wetmaten ,d amectuh
deg-sen 1 yenyan weyzen, arnu di tlemmast yella wayen 1 yekkes amedya:

(iserhas-d ad- tt-ruh ad-tt-zar imawlan-is ).Di tmetti qqaren-as :( imawlan-
im d amehlak-im) , awal-agi yeqqim-d acku taqcict nni mi ad-as-iserrah ad-
tt-ruh s axxam-nsen as-tini 1 yemma-s . hded hded , tayemma-tt as-dar:
uglan-is d imecden . Weyzen ad yexreb lhal, ad-as-yawwi tikelt , tis snat
tikal ad-as-yini ur d-hekku ara.

Amaken 1 yella di tmetti, weyzen yenna-as 1 teqcict nni : ( taggur
ina ur tt-leddi-ara deg-s 1 yettyimi, 1 tett deg-s, taqcict truh teldi-tt) ,s
wakka iruh ger-asen laman.
Acennay-agi yella wayen 1 yekkes, yella wayen id yerna s yur-as, yerna-d
deg wawal anda is-yeqgar ijudar .

S wakka ad-naf Ul lehlu yesnulfa-d ney yewwi-d ameynut 1 tsekla,
acku yecna tamacahut ad-as-nsemmi adris ney adlis aseklan , yella unermas
ney imeyri di tmetti amaken yella umesnulfu (Ul lehlu) , ay-agi yeqqar-i-tid

Buemara deg uzenziy i yexdem yef usnulfu di tmetti : “deg usnulfu

! Medjadi, dj . Mémoire: le renouviement du conte kabyle : Le cas « n Imetti n Bab idurar n Akli Agbayli.
2 Ul lehlu. op, Cit

39



b

Ahric wis sin : Tasledt n tmacahut n “Slilwan’

issefk ad yili umesnulfu ( amedyaz ) ad yili wayen id yesnulfa ( asefru) ,
akked d wid at-yeyren di tmetti” ',

Ma nuyal-d yer inaw n tmacahut “ S/ilwan” ad tid naf :
Ad nini Tamacahut tagbaylit tamensayt tebda d inawen deg-s ad-naf
« Tamacahut n weyzen, tamacahut n tedsa, tamacahut n warrac,
tamacahut n ddin » °

Tamacahut n “Slilwan” am nettat am tmucuha n legbayel , d
tamacahut n weyzen acku tesea-t d awadem agejdan , yesea azal di
tmacahut a .Amaken id yenna Ul lehlu deg udiwenni is-nexdem:
« timucuha n legbayel , d timucuha n weyzen akk sean-t awayzen , maca

yal tikelt amek id yettili di tmacahut » .’
2-Tamacahut n “Slilwan”:
D tamacahut yellan seg zik deg watas n temnadin n tmurt n legbayel
abaeda tamnadt n Lasumam ad tid naf yer temyarin n temnadt-agi maca
yal yiwen amek 1d as-isema dya nekenti nruh yar wattas n temyarin iwaken ad

nwali amgired yellan deg tmacahut-agi yef tin yecna Ul lehlu, arnu yer waya
nruh yer wexxam n Ulahlu iwakken ad ay-d iseyti kra n wawalen id yebdar deg

b

tmacahut-agi n “Slilwan’
2-1 Agzul n tmacahut n “Slilwan” di tmetti yer (temyart):

Tella yiwet n tmettut tesea sebea werrac d yiwet n teqcict, yewwi-

! Bouamara K , Si Lbachir Amellah (1861-1930) un poéte chanteur célébre de kabylie ,Ed. Talantikit. 2004.P
25.

’ Haddadou M A, Introduction a la littérature berbére .Ed . Haut commissarier a 'amazighité. 2009.P 119.
ul lehlu . op,cit.
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as-tt weyzen , amek ara texdem , tezda tajellabt i win as-d-yawin yelli-
s.Arraw-agi ines yal yiwen dacu yezmar ad tyaxdem , yiwen d hessi hses,
wa yettekes-d timellalin s daw n Ibaz ur yuki, wa yeffel i sebea n leswar n
wuzal wayed yekkat s ugerz-is tfegu lqaca, kren duklen werrac-nni akk ruhen
zin-as 1 weyzen wwin-d wetmat-sen , aran-t-id yer yimma-tsen , tefrah
xedmen tameyra sebea wessan d sebea wuddan.

2-2 Agzul n tmacahut n “Slilwan” yer Ul lehlu:

Tamacahut n “Slilwan” s umata tettmeslay-d yef yiwet n
teqcict tesea sad (7) n wetmaten-is , tt-haraben fell-as acku telha di sifa.
Yiwen wass ggan-tt ad- truh yer lexla akked d tiziwin-is, akken ad awin-t
isyaren , mi wden-t yer lexla, yewwi-t weyzen, slan wetmaten-is gren ksen-
tt-id ger yifasen n weyzen-nni, s dukli id uklen ger-asen sawden nyan-t
.Rran-d wetmatsen s axxam tekkar yemma-tsen s uslilu, gan tamayra

earden-d akk leerac ¢&an zhan akk warrac.

3-Tasledt n tmacahut “Slilwan”

Tasledt n tmacahut ad-ttili deg wayen yerzan asefru s telqayt akked

d kra seg wedris.

3-1 Tasledt n tmacahut d tamedyazt :

D1 tesledt n usefru ad-nwali tayessa akked d lewsayef n tmedyazt tatrarit.
3-1-1 Tayessa :

Deg yixef-agi ad-nwali tayessa ney lebni n tmacahut si tama n

wedris akk dtama n usefru.
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Tayessa ad ttili amek id yusa wedris ney usefru n tmacahut , d acu
yesea yal yiwen deg-sen.

3-1-1-A Adris n tmacahut:

Adris n tmacahut yesea tifyar n tezwara d tagara is-i -tbeddu 1
tkeffu tmacahut, awal n tezwara d ( macahu ), awal n teggara
( tamacahut-iw Iwad Iwad hkiyt-id i yessi-s lejwad ) s wakka iy-tt-id
sawel temsulyut nney Nna Nuwara .

Tamacahut -agi di tezwara tebda s tegnit 1 yessisennen iwudam 1

yellan deg-s.

Sina tebda tegnit n tmukrist acku taqcict nni yewwit weyzen, ruhen
wetmaten-is ad-tt-id ksen ger ifasen n weyzen, yal yiwen dacu senea 1
yewwi deg uffus-is iwaken ad yekkes wetma-s ger ifasen n weyzen.

D1 tegnit tis krad ttuyalin n teqcict yer wexxam yuyal-d Iferh yer
wet-wexxam , gan tameyra zhan ferhen akk .

3-1-1-B Tayessa n tmacahut si tama n usefru
Tayessa n usefru ad - ttili si tmeyrut akked d uyanib

» Tameyrut :

Tameyrut akken 1 tt-id yesbadu Hamri Gamal :« Tamayrut d
cbaha n usefru d uzerzer n tmayrut deg umezzuy n imsisli, yemmalen di

tyuri anida ara ibedd , ara yesgunfu win t-id-yeqqaren. »'

' Hamri dj, Anadi di tmedyazt Ed. Asqamu unnig n timuzya .p 9 .
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Ad naf Salhi Muhend Akli ula d netta si tama-innes yesbadud tameyrut « D
allus , tuyalin n yiwen n yimesli ney d tuyalin n tagayt n yimesla am tuntiqt di

tagara n yifyar n yiwen n usefru »'
Tameyrut tefraq d talyiwin, talya tamezwarut, talya tis snat, talya tis

krad, deg usefru-agi n tmacahut llan-t snat n talyiwin , talya n (A ,B)

akked d talya tilellit.
Talya tis snat (A,B): tebna tameyrut-is yef (A), (B), deg usefru n “Slilwan”

tettban-d talya-agi n tmeyrut (A,B) , deg wawal :

Amenzu deg-sen A
D ahessas ahessas nda B
Yezwar yemmel-asen A
Abrid ansi i gedda B
Wis sin A

S ugerz-is igfgju lqacea B

Ma d talya tis krad n tmeyrut 1 yellan deg usefru -agi, d talya
tilellit tettban-d deg umedya-agi:

Mi tesla i ssut
Tezhef yer lkanun
Teccur-d aceqquf
Ad-awwiy iw-meybun

Yeqqul-as d aserdun

! Salhi,M.A. op .cit .p 56 .
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Mi id-ldi taggurt

Talya-agi tilellit yesmersit ucennay acku d tameynut ney d limarat n

tatrarit.
Ma dtalya tamezwarut (A,A,B) ur ttisxedddem ara.
> Ayanib:

Seg uyanib yer wayed, yettemgarad usefru di telgayt n wawal,
irem , tameyrut , atg. « Yettemgarad seg umedyaz yer wayed di tmuyli
tasugnant di yal tallit d wayen 1 s-d-yezzin, s uyanib, amedyaz yettdewwih
, yezzuzun , yesduqqus , yessakay amseflid ».'

Ayanib yesea udem amezwaru, udem wis sin, udem wis krad.

Udem amezwaru deg-s sin iferdisen , udem wis sin yesea krad n

yiferdisen , udem wis krad d awalen ifessasen.

Deg usefru-agi n tmacahut n “Slilwan” yella umedya yef udem amezwaru

ney yef sin iferdisen deg wawal n unazur:
Yekkar / baba-s
Yekkes / abernus
Yefy-d / Ifuci
Yendah /weebar
Qbuc / gellal

Gugen-d / lyaci

"Hamri dj ,ldem.P12.
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D1 tseddart-agi amedyaz yebda afyir-is yef sin iferdisen, di yal
tafyirt yekseb sin n leswat : amezwaru yekkar, wis sin baba-s . Fihel ma

yella-d kra n tmerna di ssut.

Udem wis sin 1 yebdan yef krad n iferdisen, yella-d deg usefru-agi

n Ul lehlu s umedya-agi :

D tagcict / udem-is / am lefnar

Itij / ur ttittwali / ara

Rran/ lhedd-is / d amnar

Taggurt /ur tettak/ ara

Yeggas/ mi is-d-/ssawlen-t

D tiziwin/ id / qqaren

D1 tseddart-agi amedyaz yebda tamedyazt-is yef krad n yiferdisen ,

ur nezmir ara ad -as-nernu ney ad-as-nekkes awal ney awsil, yas anamek ur
yettbeddil ara, maca lmizan usefru ad yeyli, ad-as-truh talya-ines.

Deg udem wis krad ney deg wawalen ifessasen , ahric-agi yettban-d

deg umedya-agi:

Ad nbed yef teggurt
S lquc yeqqarsen

Inna-sen ad-as-wwiy
Iw-gettar-inem

Timest deg uceqquf
Aken ad yizizen

D1 tseddart-agi ad naf yebda yef krad n yiferdisen , maca yal
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aferdis yebda yef kra n yebruyen, gar-asen, iwsilen; acku ad nenteq yes-
sen yiwen n ssut :inna-sen ad-as-wwiy, deg wawal inna-sen yella umyag
akked d umgim mi deg ususru d yiwen n ssut.
3-1-2 Iferdisen n tatrarit :

Tasledt ad - ttili deg wehric n usentel i1 yef id lla tmacahut n
“Slilwan”" , lewsayef n tmenna, lewsayef n talya , tutlayt acku
tamacahut - agi tettwacna , ay -agi d iferdisen imaynuten deg-s

» Tasledt:

Di tezwara ad nebdu s yisental 1 zemren ad yilin di

tewsit - agi tatrarit, deg-s ad naf awal yef tmaziyt d umennuy yef yedles n

tmaziyt , asenqed aserti, iferdisen - agi tt-banen-d di tmacahut n
“Slilwan”, deg wawal :

Sebsa wetmaten

Yemma-tsen tettru

F isudiwen

Ggan-d ala adu

Qgim kan aweyzen

Qqgim kan

Qqgim kan aweyzen

- D1 tmacahut n “Slilwan” , Ul Lehlu mi 1 tt yecna yesserwes ney

yexdem akani yef tmaziyt yer teqcict rran lhedd-is d amnar itij ur ttittwali

ara , akka tamaziyt xedmen-as lhed ar nan-as yummen-tt si tafat.
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Asenged aserti , anda id-as yeqqar :
Qgim kan aweyzen
Qgim kan aweyzen
Mazal irgazen ara kisegzegzen

S way-agi yeena adabu d tmuyli-s yer tmaziyt.

» Aferdis wis sin d lewsayef n talya:

Di tmacahut n “Slilwan” mi i tt-yecna Ul lehlu tuyal d asefru
yesea teyzi ines, deg-s mraw d snat n tseddarin, anect-a yemmel-d asuget
n tseddarin deg usefru n tmachut n “Slilwan” imi tettwacna.

Amaken 1 yella usefru ilelli ney taseddart ur yesein ara tameyrut deg
wawal-is :

Icemmer ifasen

Win id i-tteksen

Timellalin seddaw n tsekrin

Mi i tid-yessensar

Tuki-d si tnafa

Nekni ayetma

Ur tteggad ara

Mi id yuki sbah

U tid yufi ara

T Ao oA A oA X 2 T Oz

Am yilef id yezdem

47



Ahric wis sin : Tasledt n tmacahut n “Slilwan’

b

Yedda-d di ljerra
Qqgim kan N
-Lewsayef n tutlayt:
Asemres n wawalen n yal tama ney temnadt , d aferdis n tetrara
. Ullehlu isexdem awalen n temnadt-is ( tamnadt n Yiyil X1i ) ay-agi
yettban-d deg wawalen-agi : taggurt , yeggas , gden .
Amaken yessexdem awalen igburen i1 yellan di tama-nsen ,amedya :
agazuz. awalen-agi igburen ur ten-id-yebdir ara s watas.
-Asnulfu n talyiwin timaynutin:
Di telyiwin timaynutin , taseddart ad ttili d (8) ney d (12), ay-agi

yella deg usefru 1 yecna Ul lehlu , amedya yef wanect-a:

Di tejmast mi is-dennan

Ma tella-m d irgazen

Kest-d wetmatwen

Ger ifasen n weyzen

Sebsa wetmaten

Yemma-tsen tettru

F ieudiwen

Ggan-d ala adu

Qgim kan aweyzen

Qqgim kan

Qgim kan aweyzen
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Mazal irgazen ara kisegzegzen
Taseddart-agi dem (12) n yefyir, anect-a d limarat n tetrarit,
xas taseddart-a n Ben Muhemed, tettunehseb d tajdidt.
Ayen id yemmalen ney id yettaken limarat n tetrarit deg
uxeddim-agi , d ageddi di ssenf n tesrit (tamacahutn “Slilwan”) yer ssenf

n tmedyazt, acku tamacahut n “Slilwan” iyellan d adris n tesrit, Ul lehlu

yefka-as talya n usefru, yecna-t isemres deg-s lewsayef n tmedyazt tartar.
Anect-a yenna-t-id Salhi Muhend Akli « D assay yezdin sin yidrisen

n tsekla (ney ugar), yiwen yewwi-d seg wayed .Assay-agi , yefraq s
timmad is d lesna »'. Yezmer ayen yellan d tsarist ad yuyal d tamedyazt
,ney tamedyazt ad-tuyal d tsarist.

Asefru n “ Slilwan” , yesea asentel 1 yefid yella, ixedmas lewsayef n
talya , n tutlayt, asnulfu n telyiwin timaynutin ; ay-agi akk yettek-d seg
limarat n tetrarit.

3-2 Tazwart i tesledt n tmacahut di tesrit:

Deg-s ad nexdem tasledt i yiwudam yellan di tmacahut n slilwan ,

ayen yerzan asentel agejdan yellan di tmacahut akked usugen.

Tasledt :

3-2-1 Iwudam :

tamacahut n slilwan tebna yef kra n yiwudam : taqcict, tigcicin ,

atmaten , weyzen , tayemmat .Yal awadem yesea tawuri .

1Salhi, M, A, op, cit. p35.
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-Taqcict : fella-s 1tebna tmacahut, taqcict - agi tecbah di ssifa |,

Rran-as tadimt at wexxam nsen , yeggas mi true yer lexla tufa
tajewwaqt n lfetta , d ayen 1d yezzin fella-s , acku tajewwaqt- nni tuyal d

weyzen.
-Tigcicin: yid -sent 1 tedda taqcict yer lexla akken ad awin-t
isyaren, wessan-t ur dettadam ara tajewwaqt imi lexla tesea lesrar-is .

-At maten: d nutni 1 yugin ad tteffay wetmatsen deg wexxam acku teffay

ksen tid ger ifasen n weyzen, rran tid s axxam

-Weyzen: d awadem asugnan di tmacahut, ulac-it di tillawt.

Yella dtajewwaqt mi t-id-rfed teqcict-nni tuyal d weyzen, yukri-tt yewwi-t
yid-s.

3-2-2 Isentel:

Asentel di tmacahut - an “Slilwan” , d yiwet n teqcict truh yer lexla

ad awi isyaren , mi tewwed yefy-d weyzen yewwi-tt .
-Asugen:
Yessugen tamaziyt yer teqcict, rran-as tadimt , weyzen

yer udabu mi id - ffey yeggas yecca-t, atmaten yer tdukli, acku duklen
ksen-t-id.
Tagrayt:

Deg uhric-agi n tesledt 1 tmacahut n “Slilwan” , nufa-d d akken ,
tamacahut-agi deg udris ney deg usefru llan iferdisen yellan kif kif, llan
wid yemxalafen.Iwudam , asentel , d ayen yellan di talya n wedris 1 yellan

di talya n usefru.
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Ma nuyal yer talya n usefru ad naf Ul lehlu yexdem-as tiseddarin,
tameyrut , asexdem n wawalen n tama-ines ,yella wayen yekkes , yella
wayen id yerna yef tin yellan di tmetti, acku tamacahut d timawit nezmer

ad as- nernu nezmer ad-as- nekkes.
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Tagrayt tamatut :

Tazrawt-ntey tewed-d yer taggara-s am waken qaren wat zik “yas yezif-d a
vid du lagrar ad yali wass” , ihi yas aka naeteb maca lagtab ur yettwahsab,
naered ad yili uxeddim-ntey d win ara d yawin ibayuren 1 tusna deg wannar n
tsekla tamaziyt arnu yer waya ad yaf imeyri yak isalen yettnadi yef tmacahut
tagbaylit s umata, abaeda tamacahut yettwacnan, ihi yaf waya naered ad nfek
tikti yef yak lesnaf n tmucuha di tmetti tagbaylit, d wamek id yettili unarni-nsent
seg mi ara yilint deg ubrid n timawit syin akin yer tira, yak d ccna (d

tamedyazt).

Ihi am waken nwala timucuha s umata uyalen-t di rif di tallit-agi tamirant,
ayagi acku timetti d tin ibedlen, tamacahut tebda yettruhu-as, wadeg-is, dya s
wayagi bdan kra n imedyazen teawaden-as talya i tmacahut , membaed mi tella
d tsarist tettuyal d tamedyazt yesen tamayrut d cbaha yesea usefru s wayagi
yebda yettuyal-as-d 1 tmacahut wadeg 1 tesea, uyalen igardan ttnadin ad slen i
tmucuha, tajmilt melba ccek ad tuyal 1 yimedyazen igeatben deg cyel-agi, melba

ccek ula d nutni ayran deg unnar-agi n umyedres gar yedrisen.

[er tagara nekenti si tama-ntey nessaram s tezrawt-agi ntey tamecttuht
anili fessusit-yef imeyriyen s isalen id newwi, arnu yer waya nedmae d tiggura n
tusna id neldi 1 kra n wind yebyan ad xaddmen deg wannar-agi n tmucuha

yettwacnan, igxulfen yef tid yellan di talliyin timensayin
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Imsegla

1- Tamacahut n “Slilwan” deg tmetti (yer temyart) :

Macahu

Ief tin yesean sebea (7) warraw-is , tesea sebea (7) werrac,
tesea yiwet (1) n teqcict, yef werrac-agi .Tekkar yukr-as-t weyzen , asmi is-
tt-yukkar weyzen , tsedda tgar tajellabt, anda ad-ban , anda ad ban ulac,
vell-is -agi. Tekkar tgar tajellabt treqm-it deg lekmam , win ad-ikecmen deg
werraw-is , ayemma i wumi i tgid tajellabt-agi i wumi tajellabt reqmen

lekmam , tenna-as i win ad-yawwin “Slilwan” deg iyzar gqirwan , yenna-

as i ma wwiy-am-tt-id , ay-tt-id fked , tenna-as ah ami ad-ttan deg rebbi n
weyzen , d acu id Imiti-k , yenna-as nekk d hessi hssas. Yuyal ikecm-d
wayed , ayemma i wacu i tzefted tajellabt i wumi reqmen lekmam ,
tenna-as i win ad yawwin “Slilwan” deg iyzar qirwan, yenna-as i ma
wwiy-am-t-id ad-yi-tt-tefked , tenna-as ah ami ad-ttan deg rebbi n weyzen
,d acu id senca-k , yenna-as nekk sensary-d timellalin ddaw Ilbaz ur yuki
Yuyal-d wayed ayemma i wumi, yiwen wawal nsen akk,i mumi i zefted

tajellabt i mi reqmen lekmam ,i win ad-yawwin slilwan deg iyzar qirwan
, ima wwiy-am-tt-id , ay-tt-tefked ah ami ad-ttan deg rebbi n weyzen , d
acu i senega-k , nekk senea-w ad-wtay Iqaea ad-tteldi tmurt. Yuyal-d

wayed ayemma i mumi tajellabt i wumi reqmen lekmam , i win ad-yawwin
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“Slilwan” deg iyzar qirwan , ima wwiy-am-tt-id ayi-tt-tefked ah ami attan

deg Rebbi n weyzen , dacu i dImiti-k , nekk fallay i sebea (7) leswar

guzal. Terra-t akka , almi llan aken mallan , zemrzen akk i yiman-nsen ,
wa d hessi hessas, wa..., tenna-as ihi ami ttekla-y fell-awen , ruh-t maena
hadar aken-yec¢ weyzen, mi wden yer dina dewren i lhara n weyzen

dewren , wetmat-sen -nni teftes , yegri-tt weyzen deg rebbi-s  yettel
acekkuh-is iw- qqgemmuc-is yet{f-i-tt s weglan-is .Hessi hessas yenna-as
atan yettes , a win i fallen i sebsa leswar guzal , a win i yessensaren
timellalin ddaw Ilbaz , yenna-as d nekk , yeffel win yifalen i sebea leswar
ieus yef teggurt, ma yuki-d wayzen nni ad flen ad rewlen, yekkar win id

yessensaren timellalin , yeddem tisegnit yessensar-d anzad anzad, deg
ugemmuc nni n weyzen , anzad anzad deg ucekkuh nni n wetm-as almi id
ifuk , yendah fella-s a win i fallen i sebea leswar flen-d i sebea leswar n

lhara n weyzen flen-d ruhen-d , ah yuki-d weyzen nni, ahsi hessas atan
yuki-d weyzen , atan yejjabay , ahessi atan yerraji, ahessi hessas yenna-as
atan yeddewwir i lhara anda ad-tt-yaf ahessi hassas yenna-as atan i
tebeay-d , ahessi hessas qrib ad-yawed , ahessi hessas yenna-as atan iruh-
d am ubehri, a win yekkaten s ugrez ad-tteldi tmurt ,yewwet teldi tmurt
kecmen , weyzen nni isedda am ubehri , akken nni akken nni almi iwden s
axxam nsen ,smengen-d wetmat-sen  ssawden-t yer yemma-tsen.Netta
yettfuhu -d weyzen nni , yettbas , tameddit i cus tagedeit n umaciz , tagedeit
n tyatten icus yedda ger-asen ubayen atan d ahuli yewwed yekcem-asen
deg ugrur, zik nni xedmen akka madden ideknan nig lkanun , ad xedmen

tagrurt mi ara rwen-t tyetten deg udfel ggarent-ent yer din lafa ad-mten
63



Imsegla

yiyiden nni, ah, yaxi atan qqaren-d u yittuyal ara d ahuli deg ugrur ma
tsellem-t s yes. Ad yetyerrid tamert , yekcem dina deg tegrurt nni netta
akka yer lkanun , tenna-as anay ababa ,ahuli ina yetyerrid-iyi-d tamert,
henni-ay tracinetq-d uhuli , nettat meskin-t , lutni ad qqimen ad tettil yer
uhuli ad-as-ittyarim tamert , ad-tt-id-yawi ad-tt-ye¢¢, ad-tt-id yar , akken
nni alami dimi is faqen , fagen-as ,kren ihi nan-as weyzen-agi, kren fell-
asen yazen tasraft zdat n teggurt rran-as s ufella acettid , arran-as cwit
akal , yefy-d weyzen nni ma ulac wi yellan , azekka nni ufan-t-id d axel n
tesraft , tecca-t tesraft nni ,yemmut dina weyzen , taqcict nni temnac ,
xedmen tameyra sebea yem wuma sebea lyali , smengen-d wetmat-sen

“Slilwan” deg iyzar qirwan smeneen-tt-id watmaten-is deg sebea yid-sen .
Atan tamacahut-iw Iwad Iwad

Mliy-t-id i yessis n lejwad
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2- Tamacahut n “Slilwan” yer Ul lehlu.

Macahu qged llahu
F temeayt-iw ad ttelhu
Ad ttedbes am usaru
Ad ttugel anect geggu
Ftemeayt n “Slilwan”
“Slilwan”’
“Slilwan” deg yiyzar qirwan
“Slilwan” deg yiyzar qirwan
D tagcict udem-is am lefnar
Itij ur ttittwali ara
Rran lhedd-is d amnar
Taggurt ur tettak ara
Yeggas mi is- d-ssewlent
D tizziwin id gqaren
Byan-t ad tteddu yidsen-t yer lexla
Ad awin-t isyaren
Imawlan is ttwessin
Hader i-tt-yettayen
Rebbi yiwen macdi sin

Lmektub id yeyyar

65



Imsegla

A “Slilwan” deg yiyzar qirwan
A “Slilwan” deg yiyzar qirwan
lgedda Iwagqt imekli
Mi bdan-t ad s-kucuden-t
Yid-sent tyesbed tikli
Tameddit mi id uyalen-t
Tgerreb tbed mi twala
Tayanimt id yecrurqen
D tayanimt | fetta n [ fetta i yettreqrigen
Tedsa ur tumin ara
Terra-t di tezdemt-is
Mi sennan-t u ttsami ara
Tizgi tesea lesrar-is
“Slilwan”
“Slilwan” deg yiyzar qirwan
“Slilwan” deg yiyzar qirwan
Tetteddu yellin-d yesyaren

Ma d tagekkumt tugi ad ttifsus
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Mi bdan ttazayen idaren
La tt-ruhun zelmed yeffus
Ma d itij i meksawen
Txarub leglima

Teqqim mi tecya d ayen
Tesres tazdemt yer leqqaea
Tajewwaqt nni tefey-d
T-nbeddel tuyal d argaz
Tagcict fyan-t idamen
Thed teqqur am gekkaz
Yenna-as tura amsarhay
Yenna-as tura amsarhay
Maena ad uyalay

Yiggas anerzuy yurem
Yiggas anerzuy yurem
Sel-d mlih ad mlay

Sel-d mile ad mlay

QObel ad newday

Lwahc-iw akem id-yekcem
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Lwahc-iw akem id-yekcem

Ah  Ah  Ah

Rrcac taggut timigwa idamen
Ad nbed yef teggurt

Slgec yeqqarsen

Inasen ad - as-awiy

Iweettar - inem

Timest deg uceqquf

Aken ad yizizen

Mi id yuyal s axxam

Tesdermit tewla

Thetteb deg wessan

Ah Ah  Ah

Ur teggan ara ah

Mi id yehdar lawan
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Lexwatar-is xerben

Mi id yehder lawan
Lexwatar-is xerben
Qarsen-d igenwan

Glan-d s idamen

Ah  Ah  Ah

Mi tesla i ssut

Tezhef yer lkanun

Teccur-d aceqquf Ah

Ad awwi iw- meybun Ah
Yeqqul-as d aserdun

Mi id - Idi taggurt icebba-tt
Tamurt tettakiten i tmurt
Yeqqul-as d aserdun

Mi id - Idi taggurt icebba-d

Tamurt tettakiten i tmurt

Ah  Ah Ah
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Mi gden s axxam- is ah
Ldin-t teggura

Teldi deg ugemmuc-is
F Ixir i twala
Axxam d axxam - im
Akka id- as - yenna
Ma d taggurt ihin

Ur tt-ledi ara

Axxam d axxam - im
Akka id - as - yenna
Ma d taggurt ihin

Ur tt- ledi ara

Ruh azman gi ya zzman
Ttefgen iseggasen
Wid yellan d igerdan

Tura d iferrasen

Di tejmast mi is-ndennan

Ma tella-m d irgazen
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Kest-d wetmatwen
Ger ifasen n weyzen

Sebea wetmaten

Yemma tsen ftettru
F ieudiwen ggan-d ala adu
Qqgim kan aweyzen
Qqgim kan aweyzen
Qgim kan aweyzen

Mazal irgazen ara kisegzegzen

Amenzu deg - sen

D ahessas ahessas nda
Yezwer yemmel - asen
Abrid ansi i teedda

Wis sin

S ugerz-is i gfeggu lqaca
Ma yewwet adar - is

Cugen timura
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Mi gden s amkan

Ufan wetmatsen

Yetfi-t gmezran

Seg mmi-s weyzen

QOqgim kan

Qqgim kan

Aweyzen

Mazal irgazen ara kisegzegzen
Icemmer ifasen

Win id i tteksen
Timellalin seddaw tsekrin
Mi i tt-id yessenser
Tuki-d si tnafa

Nekni d ayetmam

Ur tteggad ara

Mi id yukki sbah

U tid yufi ara

Am yilef id yezdem
Yedda-d di ljerra

Qgim kan aweyzen
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Qgim kan aweyzen

Mazal irgazen ara kisegzegzen

Yegditen-id s asif
Yezzid umazuz

Imugrit s sif

Ged ged s gazuz

Mi ghuz aqgerru-s
Yeyli-d am zemzi
Mazal yesnufus

D tarwiht n widi xemmen aka
Ruhen jjan-t ay xebbed
Mi slan deffir-sen
Anza-s mi geeggad
Qqgim kan

Qqgim kan

Aweyzen

Imi id - jban am ijudaren
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Lewhi n tmeddit

Zewren- tid [ ueudiw bhal d tislit
Tekkar yemma-s

S uslilu tcerreg igenni

I'enni  yenni

S lferh-inu tegras irebbi
Myehzagen-t msudanent
Cergen-t s imefti tsuden Ilgasa
Ay izmawen akka i d tadukli
I'enni yenni

I'enni yenni

Asidi yi wan

I'enni yenni

I'enni yenni

“Slilwan”
Yekkar baba-s

Yekkes abernus

Yeffey-d Ifuci

Yendah wesgbar
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Qbuc qellal
Gugen-d lyaci

D tameyra gelli-tsen
Adrar yecmumex
Sebsa wessan
Sebsa wudan

D tbel ireddax
Cean swan

Dsan zhan
Usan-d akk legrac

Ferhen cedhen

Negzen tukkin werrac

I'enni yenni
I'enni yenni
A sidi wan

I'enni yenni

D “Slilwan”

I'enni yenni
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I'enni yenni

A sidi yiwan

Teqgel d “Slilwan”

Tameayt-iw lwad Iwad

Hkiyt -id i werraw n lejwad.
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3-Amawal:

Awal deg tmacahut Anamek-is

Taggurt Tawwutrt( Di tegbaylit n Yiyil Zli,
Agbu)

Ity imeksawen

D tacraraqt n tmeddit

D amkan ney d adeg 1 yellan di

Leelima Tqerrabt ( d yiwet n taddart gar tudrin
n Yiyil 21i,Aqbu)
Lquc D iselsa.
Igerdan D arrac imectah.
D awadem n tmacahut n “Slilwan” i
Ahessas . . . )
izemren ad-isel ula i nnda
Agazuz D amgarq .
Zemzi D idyayen n wasif .
D tuyalin n sut n win yemmuten s
Anza . .
leyder, yer wemkan anda yeyli
[iwan D rebbi n cna yer imaziyen .
Yecmumex D tadsa taxfifant .
Yeyyer Ad yessiwel
Yettreqrigen Icaelen, yettfeggig
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4-Tafelwit n yimsulya:

Isem |Iseggasen |Aswir n ulmud-is | Tawuri-is Uzuf(tawsit)
Ulahl
s Yeyra Ixeddem D argaz
N.U .
77 Ur teyri ara Ur txeddem ara |D tamettut
M. G .
68 Ur teyri ara Ur txeddem ara |D tamettut
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5 - Agzul:

Tasekla tagbaylit tesea adeg d ameqran gar tsekliwin n tmura n imaziyen s
umata, tasekla-agi tlehu kan s ubrid n timawit di lqarn yer wayed, dya ad naf
tasekla-agi timawit, tebda yef wattas n tewsatin, dya nkentti naered ad nezruw
yiwet gar tawsatin-agi n timawit, Tamacahut tagbaylit tella si zman agbur tella

ugbel anekcum arumi.

Deg tezrawt-agi 1 naered ad nfek dacu-tt tmacahut, d wacu id meslayen
inagmayen yef usentel n tmacahut seg tallit yer tayed , seg ugbel anekcum arumi

almi d tallit n wassa, arnu yer tizrawin yettwaxedmen, di yal tallit.

Arnu yer waya nemeslay-d yef tmacahut amek id telha seg timawit yer
tira, syina yer ccna, d wamek 1 earden ad arren tamacahut d tamedyazt arnu yer

waya d tamedyazt yettwacnan.

Ma yella d tasledt n tamacahut nxedem-i-tt si snat n tarayin, acku nesca
tasledt n wedris n tmedyazt, nesea tasledt n wedris n tesrit. Dya s wayagi nufa-d

yella-d wemyedres gar sin yedrisen-agi 1 yellan mxalafen di tewsit

“Tamedyazt, Tasrit”
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